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Việc Gareth Ward từ chức dẫn đến cuộc bầu cử bổ sung tại Kiama.

Một chính trị gia người Úc, đồng thời là người bị kết tội hiếp dâm, đã từ chức khỏi quốc
hội chỉ vài phút trước khi bị trục xuất, sau khi thua kiện trong vụ tranh chấp pháp lý
nhằm tiếp tục tại vị.

Gareth Ward, 44 tuổi, tháng trước đã bị kết tội tấn công tình dục hai thanh niên, 18 và
24 tuổi, trong khoảng thời gian từ năm 2013 đến năm 2015, và hiện đang bị giam giữ
chờ tuyên án.

Đầu tuần này, Ward đã khởi kiện để ngăn chặn nghị viện New South Wales (NSW) trục
xuất ông, nhưng vụ kiện đã bị bác bỏ vào thứ Năm sau khi tòa án bác bỏ lập luận cho
rằng hành động này là một "sự xúc phạm" đến nền dân chủ.

Kế hoạch loại bỏ ông vào thứ Sáu đã bị cản trở khi, chưa đầy hai giờ trước khi cuộc bỏ
phiếu bãi nhiệm ông diễn ra, Ward đã từ chức nghị viên độc lập đại diện cho khu vực
Kiama.
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Chính trị gia người Úc Gareth Ward bị kết tội hiếp dâm.

Thư từ chức của ông Ward đã được quốc hội nhận vào lúc 9:08 giờ địa phương ngày
thứ Sáu (00:08 GMT), ngay trước khi cuộc bỏ phiếu lúc 10:30 dự kiến diễn ra để bãi
nhiệm ông.

Việc ông từ chức - diễn ra nhiều năm sau khi những cáo buộc tấn công tình dục lần đầu
tiên được đưa ra - đồng nghĩa với việc ông Ward sẽ không còn nhận được lương nghị sĩ
nữa.

Việc này cũng dẫn đến một cuộc bầu cử bổ sung tại khu vực bầu cử ven biển phía nam
NSW mà Ward đã nắm giữ kể từ năm 2011.

Năm 2021, Ward từ chức bộ trưởng chính phủ tiểu bang và rời khỏi Đảng Tự do, nhưng
từ chối rời quốc hội và được tái đắc cử vào năm 2023.

Trong quá trình kháng cáo, các luật sư của Ward lập luận rằng những nỗ lực nhằm loại
ông khỏi quốc hội trước khi quá trình kháng cáo kết thúc là "một sự xúc phạm đến nền
tảng của nền dân chủ đại diện".

Thủ hiến bang NSW, Chris Minns, phát biểu với giới truyền thông hôm thứ Sáu rằng
việc ông Ward từ chức "đáng lẽ ra phải diễn ra sớm hơn".

"Nếu bạn bị kết tội về một số tội danh nghiêm trọng nhất - tấn công tình dục ở NSW -
bạn không thể giữ chức vụ nghị viên và nhận lương nghị viên", lãnh đạo đảng Lao động
nói.

"Làm sao bạn có thể đại diện cho cộng đồng của mình khi đang ở sau song sắt?"

Lãnh đạo phe đối lập Mark Speakman gọi nỗ lực pháp lý của Ward nhằm tiếp tục giữ
ghế trong quốc hội là "đáng hổ thẹn", và cáo buộc cựu nghị sĩ này "đang chơi trò chơi"
với công chúng và quốc hội.

Ward, người dự kiến sẽ bị tuyên án vào tháng tới, cho biết anh ta có ý định kháng cáo
bản án có tội.

Úc

CÓ LIÊN QUAN

Bethell đã rút kinh nghiệm từ
sai lầm của New Zealand để đạt
được cột mốc trăm điểm

Bethell ghi được một thế kỷ
ngoạn mục nhưng Anh đang dần
tiến đến thất bại.

Thế kỷ của Bethell mang lại tia hy
vọng cho đội tuyển Anh trong loạt
trận Ashes.

Kẻ hiếp dâm bị kết án đã từ chức khỏi quốc hội Úc sau khi thất bại tr... https://www-bbc-com.translate.goog/news/articles/c939yjdl432o?_x_t...

2 of 3 8/01/2026, 4:08 am

https://www.bbc.com/news/articles/cyvjvglz278o
https://www.bbc.com/news/articles/cyvjvglz278o
https://www.bbc.com/news/articles/cyvjvglz278o
https://www.bbc.com/news/articles/cyvjvglz278o
https://www.bbc.com/news/articles/cyvjvglz278o
https://www.bbc.com/news/articles/cyvjvglz278o
https://www.bbc.com/news/articles/cyvjvglz278o
https://www.bbc.com/news/articles/cyvjvglz278o
https://www.bbc.com/news/articles/cjr1yxngddpo
https://www.bbc.com/news/articles/cjr1yxngddpo
https://www.bbc.com/news/articles/cjr1yxngddpo
https://www.bbc.com/news/articles/cjr1yxngddpo
https://www.bbc.com/news/articles/cjr1yxngddpo
https://www.bbc.com/news/articles/cjr1yxngddpo
https://www.bbc.com/news/articles/cjr1yxngddpo
https://www.bbc.com/news/articles/cjr1yxngddpo
https://www.bbc.com/news/world/australia
https://www.bbc.com/news/world/australia
https://www.bbc.com/news/world/australia
https://www.bbc.com/news/world/australia
https://www.bbc.com/sport/cricket/videos/cx2gm3m8v17o
https://www.bbc.com/sport/cricket/videos/cx2gm3m8v17o
https://www.bbc.com/sport/cricket/videos/cew854r0j1do
https://www.bbc.com/sport/cricket/videos/cew854r0j1do
https://www.bbc.com/sport/cricket/articles/ckgvyz4e1zwo
https://www.bbc.com/sport/cricket/articles/ckgvyz4e1zwo
https://www.bbc.com/sport/cricket/videos/cx2gm3m8v17o
https://www.bbc.com/sport/cricket/videos/cx2gm3m8v17o
https://www.bbc.com/sport/cricket/videos/cx2gm3m8v17o
https://www.bbc.com/sport/cricket/videos/cx2gm3m8v17o
https://www.bbc.com/sport/cricket/videos/cx2gm3m8v17o
https://www.bbc.com/sport/cricket/videos/cx2gm3m8v17o
https://www.bbc.com/sport/cricket/videos/cx2gm3m8v17o
https://www.bbc.com/sport/cricket/videos/cx2gm3m8v17o
https://www.bbc.com/sport/cricket/videos/cx2gm3m8v17o
https://www.bbc.com/sport/cricket/videos/cx2gm3m8v17o
https://www.bbc.com/sport/cricket/videos/cx2gm3m8v17o
https://www.bbc.com/sport/cricket/videos/cx2gm3m8v17o
https://www.bbc.com/sport/cricket/videos/cx2gm3m8v17o
https://www.bbc.com/sport/cricket/videos/cx2gm3m8v17o
https://www.bbc.com/sport/cricket/videos/cx2gm3m8v17o
https://www.bbc.com/sport/cricket/videos/cew854r0j1do
https://www.bbc.com/sport/cricket/videos/cew854r0j1do
https://www.bbc.com/sport/cricket/videos/cew854r0j1do
https://www.bbc.com/sport/cricket/videos/cew854r0j1do
https://www.bbc.com/sport/cricket/videos/cew854r0j1do
https://www.bbc.com/sport/cricket/videos/cew854r0j1do
https://www.bbc.com/sport/cricket/videos/cew854r0j1do
https://www.bbc.com/sport/cricket/videos/cew854r0j1do
https://www.bbc.com/sport/cricket/videos/cew854r0j1do
https://www.bbc.com/sport/cricket/videos/cew854r0j1do
https://www.bbc.com/sport/cricket/videos/cew854r0j1do
https://www.bbc.com/sport/cricket/videos/cew854r0j1do
https://www.bbc.com/sport/cricket/videos/cew854r0j1do
https://www.bbc.com/sport/cricket/videos/cew854r0j1do
https://www.bbc.com/sport/cricket/videos/cew854r0j1do
https://www.bbc.com/sport/cricket/articles/ckgvyz4e1zwo
https://www.bbc.com/sport/cricket/articles/ckgvyz4e1zwo
https://www.bbc.com/sport/cricket/articles/ckgvyz4e1zwo
https://www.bbc.com/sport/cricket/articles/ckgvyz4e1zwo
https://www.bbc.com/sport/cricket/articles/ckgvyz4e1zwo
https://www.bbc.com/sport/cricket/articles/ckgvyz4e1zwo
https://www.bbc.com/sport/cricket/articles/ckgvyz4e1zwo
https://www.bbc.com/sport/cricket/articles/ckgvyz4e1zwo
https://www.bbc.com/sport/cricket/articles/ckgvyz4e1zwo
https://www.bbc.com/sport/cricket/articles/ckgvyz4e1zwo
https://www.bbc.com/sport/cricket/articles/ckgvyz4e1zwo
https://www.bbc.com/sport/cricket/articles/ckgvyz4e1zwo

